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I LISA. Riikide ja territooriumide loetelu
[bookmark: _Toc1954080241]I.A lisa. Euroopa
Laienemispiirkond ja idanaabrus
Armeenia
Aserbaidžaan
Bosnia ja Hertsegoviina
Gruusia
Island
Kosovo[footnoteRef:2]* [2: * 	* Kõnealune nimetus ei piira seisukohti staatuse suhtes ning on kooskõlas ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsiooniga 1244/1999 ja Rahvusvahelise Kohtu arvamusega Kosovo iseseisvusdeklaratsiooni kohta.] 

Montenegro
Albaania Vabariik
Moldova Vabariik
Põhja-Makedoonia Vabariik
Serbia Vabariik
Türgi Vabariik
Ukraina
Liit võib anda selles piirkonnas toetust ka Venemaa/Valgevene sõltumatule kodanikuühiskonnale ja sõltumatule meediale täielikus kooskõlas liidu piiravate meetmetega.

Muud Euroopa riigid
Andorra Vürstiriik
Liechtensteini Vürstiriik
Monaco Vürstiriik
Norra Kuningriik
San Marino Vabariik
Šveitsi Konföderatsioon
Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriik
Vatikani Linnriik


I.B lisa. Lähis-Ida, Põhja-Aafrika ja Pärsia lahe piirkond
Lõunanaabrus
Alžeeria 
Egiptus 
Iisrael 
Jordaania 
Liibanon 
Liibüa 
Maroko 
Okupeeritud Palestiina alad 
Süüria 
Tuneesia 

Muud riigid
Bahrein
Iraan
Iraak
Kuveit
Omaan
Katar
Saudi Araabia
Araabia Ühendemiraadid
Jeemen 


I.C lisa. Sahara-tagune Aafrika
Angola
Benin
Botswana
Burkina Faso
Burundi
Cabo Verde
Kamerun
Kesk-Aafrika Vabariik
Tšaad
Komoorid
Kongo Vabariik
Côte d’Ivoire
Kongo Demokraatlik Vabariik
Djibouti
Ekvatoriaal-Guinea
Eritrea
Eswatini
Etioopia
Gabon
Gambia
Ghana
Guinea
Guinea-Bissau
Keenia
Lesotho
Libeeria
Madagaskar
Malawi
Mali
Mauritaania
Mauritius
Mosambiik
Namiibia
Niger
Nigeeria
Rwanda
São Tomé ja Príncipe
Senegal
Seišellid
Sierra Leone
Somaalia
Lõuna-Aafrika
Lõuna-Sudaan
Sudaan
Tansaania
Togo
Uganda
Sambia
Zimbabwe


I.D lisa. Aasia ja Vaikse ookeani piirkond
Afganistan
Austraalia
Bangladesh 
Brunei Darussalami Riik﻿
Bhutan
Kambodža
Hiina Rahvavabariik
Cooki saared
Korea Rahvademokraatlik Vabariik
Fidži
India
Indoneesia
Jaapan
Kasahstan
Kiribati
Kõrgõzstan
Laose Demokraatlik Rahvavabariik
Malaisia
Maldiivid
Marshalli Saared
Mikroneesia
Mongoolia
Myanmar
Nauru
Nepal
Uus-Meremaa
Niue
Pakistan
Belau
Paapua Uus-Guinea
Filipiinid
Samoa
Singapur
Saalomoni Saared
Lõuna-Korea
Sri Lanka
Taiwan[footnoteRef:3] [3: Kõnealust nimetust ei tohiks tõlgendada nii, nagu väljendaks see Euroopa Liidu ametlikku seisukohta Taiwani õigusliku seisundi suhtes.] 

Tadžikistan
Tai
Ida-Timor
Tonga
Türkmenistan
Tuvalu
Usbekistan
Vanuatu
Vietnam


I.E lisa. Põhja- ja Lõuna-Ameerika ning Kariibi piirkond
Antigua ja Barbuda
Argentina
Bahama
Barbados
Belize
Boliivia
Brasiilia
Kanada
Tšiili
Colombia
Costa Rica
Kuuba
Dominica
Dominikaani Vabariik
Ecuador
El Salvador
Grenada
Guatemala
Guyana
Haiti
Honduras
Jamaica
Mehhiko
Nicaragua
Panama
Paraguay
Peruu
Saint Kitts ja Nevis
Saint Lucia
Saint Vincent ja Grenadiinid
Suriname
Trinidad ja Tobago
Ameerika Ühendriigid
Uruguay
Venezuela


II LISA. Erieesmärgid
II.A lisa. Euroopa
1. Valmistada kandidaatriigid ja potentsiaalsed kandidaatriigid ette ühinemiseks liiduga:
a) toetada laienemisprotsessi, kiirendades nende riikide vastavusseviimist liidu väärtuste, õigusaktide, eeskirjade, standardite, poliitika ja tavadega (acquis) – selleks võetakse tulevast liidu liikmesust silmas pidades vastu ja rakendatakse reforme ning tegeletakse järkjärgulise integreerumisega; 
b) tugevdada kooskõlas laienemispoliitika raamistikuga laienemisprotsessi põhialuseid, sealhulgas demokraatiat, õigusriigi põhimõtet, majanduslikke kriteeriume, avaliku halduse reformi, sõltumatut ja tõhusat kohtusüsteemi, põhiõigusi, riigihankeid, statistikat ja finantskontrolli, õiglust, vabadust ja julgeolekut; 
c) toetada võitlust organiseeritud kuritegevuse vastu, tugevdada tõhusalt rände haldamist, võidelda ebaseadusliku rände vastu, toetada viisapoliitika kooskõlastamist ja tõhusat piirihaldust ning valmistada vajaduse korral ette Schengeni alaga ühinemist;
d) edendada piirkondlikku majandusintegratsiooni ja järkjärgulist integreerumist liidu ühtsele turule, mis toob kaasa heanaaberlikumad suhted ja positiivse suhtumise liiduga integreerumisse ning vähendab toetusesaajate ja liidu strateegilist sõltuvust;
e) kiirendada kandidaatriikide ja potentsiaalsete kandidaatriikide sotsiaal-majanduslikku lähendamist liidule ja nende õigusnormide lähendamist liidu õigusnormidele, samuti nende riikide üleminekut majandusele, mis suudab vastu pidada konkurentsisurvele liidu ühtsel turul, eelkõige suuremate kauba- ja investeeringuvoogude ning vastupidavate ja kestlike väärtusahelate kaudu, mis pakuvad inimväärseid töökohti, ning digitaalsele ja tehisintellektipõhisele majandusele ülemineku kaudu; 
f) kiirendada kandidaatriikide ja potentsiaalsete kandidaatriikide standardite vastavusseviimist liidu kliima- ja keskkonnastandarditega ning toetada nende standardite rakendamist; 
g) tõhustada toetust saavates riikides avalikku haldust, suurendada kohalikku suutlikkust ja investeerida haldustöötajatesse; toetada läbipaistvust, vastutust, struktuurireforme ja head valitsemistava kõigil tasanditel, sealhulgas ennetades korruptsiooni ning tugevdades avaliku sektori asutuste ja kodanikuühiskonna osalejate vahelist koostööd; täiustada ühinemist silmas pidades riiklikke kontrollisüsteeme, sealhulgas seoses avaliku sektori vahendite jaotamise ja neile juurdepääsu jälgimise ja uurimisega, aga ka avaliku sektori finantsjuhtimise, riigihangete ja riigiabi kontrolli valdkonnas; 
h) [bookmark: _Hlk210037720]toetada territoriaalset ühtekuuluvust ning maismaa- ja merepiiri ülest koostööd, keskendudes määruses (EL) 2024/1679 määratletud üleeuroopalise transpordivõrgu (TEN-T) transpordiühendustele naaberriikidega, samuti põllumajandust ja maaelu arengut;
i) liikuda selle poole, et kandidaatriigid ja potentsiaalsed kandidaatriigid juhinduvad täielikult liidu ühisest välis- ja julgeolekupoliitikast ning peavad kinni liidu piiravatest meetmetest; 
j) suurendada strateegilise kommunikatsiooni suutlikkust, kandmaks hoolt selle eest, et üldsus toetab ja mõistab liidu väärtusi ning võimalikust liidu liikmesusest tulenevaid hüvesid ja kohustusi, ning tegeleda samal ajal välisriigist lähtuvate infomanipulatsioonide ja sekkumiste ning desinformatsiooni probleemidega.
1. Sõlmida liidu partnerite, sealhulgas kandidaatriikide ja potentsiaalsete kandidaatriikidega vastastikku kasulikke partnerlusi, edendada liidu strateegilisi huve ja liidu väärtusi ning panustada rahumeelsesse, stabiilsesse, tugevasse ja ühtsesse Euroopasse:
a) edendada tugevdatud partnerlust liidu ja Euroopa partnerriikide vahel ning partnerriikide seas; 
b) toetada assotsieerimislepingute või muude olemasolevate ja tulevaste lepingute rakendamist, et aidata sõlmida ja rakendada laiaulatuslikke partnerlusi, sealhulgas andes rahalist toetust asjaomastes tulemuspõhistes kavades sätestatud tulemuste saavutamise alusel;
c) tugevdada õigusriigi põhimõtet, sealhulgas korruptsiooni ennetamist ja tõkestamist, ning inimõiguste ja põhivabaduste austamist, võideldes diskrimineerimise vastu, edendades soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja tütarlaste õigusi ja mõjuvõimu ning ennetades ja tõkestades naistevastast vägivalda ja perevägivalda; hõlbustada õigusalast koostööd, edendada laste õigusi ning puuetega inimeste õigusi ja ligipääsu, tugevdada kuriteoohvrite õigusi ning aidata tugevdada demokraatiat ja poliitilist stabiilsust;
d) edendada heanaaberlikke suhteid, lepitamist ja vaidluste lahendamist ning rahu, stabiilsust ja julgeolekut;
e) valmistuda olemasolevateks ja tekkivateks kriisiolukordadeks ning kriisijärgseteks olukordadeks ja neile tulemuslikult reageerida; toetada rahu, stabiilsust ja konfliktide ennetamist; 
f) suurendada stabiilsust ja julgeolekut; tõhustada koostööd kohtu- ja õiguskaitseasutustega võitluses terrorismi, rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse, terrorismi ja organiseeritud kuritegevuse rahastamise ja rahapesu, radikaliseerumise ja vägivaldse äärmusluse, küberohtude, karistamatuse ja korruptsiooni vastu;
g) edendada piirkondlikku majanduskoostööd ja vajaduse korral ka positiivset suhtumist liiduga integreerumisse ning vähendada liidu ja partnerriikide strateegilist sõltuvust, sealhulgas energeetika, kriitilise tähtsusega toorainete ja sisendite ning terviseturbe valdkonnas;
h) toetada kestlikku ja kaasavat majanduskasvu, erasektori kaasamist, kaubandust ja investeeringuid olulisse taristusse ning teadusuuringuid ja innovatsiooni; edendada digipööret, et avada ühiskondlikke ja majanduslikke võimalusi nii era- kui ka avalikus sektoris; edendada oskuste arendamist ja inimväärseid töökohti; 
i) edendada piiriülest sotsiaalset ja kultuurilist kaasatust, säilitada ja edendada kultuuri- ja looduspärandit ning toetada kultuuri- ja loomesektoreid ja -majandust ning sporti;
j) edendada liidu ühisraha kasutamist kauplemiseks, finantsteenuste osutamiseks ning asjaomases piirkonnas liiduga seotud investeeringute tegemiseks;
k) [bookmark: _Hlk203216914]panustada partnerriikide vastupanuvõimesse, toetada ja tugevdada meetmeid, mis käsitlevad humanitaarabi, arengupoliitika ja rahuloome seost, ebakindlusest tulenevaid probleeme, ülesehitusvajadusi ja maksebilansi kriise;
l) toetada liidu konkurentsivõimet ning reageerida paindlikult majandusprobleemidele ja -võimalustele;
m) arendada digimajandust ja -ühiskonda, eeskätt toetades turvalise ja usaldusväärse digitaristu kasutuselevõttu, arendada andme- ja tehisintellektipõhist majandust, toetades tehisintellektitehaste rajamist ja tehisintellekti kujundamist, et kaitsta demokraatlikke väärtusi ja kultuurilist mitmekesisust, edendada asjakohast avalikku digitaristut ja e-valitsuse lahendusi, nagu eraelu puutumatust kaitsvad digiidentiteedi raamistikud, ning suurendada suutlikkust küberturvalisuse ja küberkaitse valdkonnas;
n) [bookmark: _Hlk203146128]edendada energiasüsteemi ümberkujundamist ja energiajulgeolekut; investeerida energiaühendustesse ja taastuvenergiasse; edendada puhta energia allikate kasutamist tööstuses ja transpordis; edendada liidu väärtusahela integreerimist;
o) tugevdada keskkonnakaitset, suurendada kliimamuutustele vastupanu võimet, kiirendada üleminekut kliimaneutraalsele, elurikkust arvesse võtvale ja kestlikule rohelisele, sinisele ja ringmajandusele ning tugevdada võitlust keskkonnakuritegude vastu; 
p) tugevdada majanduslikku ja sotsiaalset arengut ja kaasatust, pöörates erilist tähelepanu naistele, lastele ja noortele, sealhulgas ennetada ajude äravoolu, toetada haavatavaid kogukondi, edendada võrdõiguslikkust, kultuurilist kaasatust, kvaliteetset haridust, koolitust, ümberõpet ja oskuste täiendamist ning toetada tööhõivepoliitikat, töötajate õigusi ja tõhusaid sotsiaalkaitsesüsteeme; 
q) tugevdada hästi hallatud ja turvalise rände ja liikuvuse alaseid partnerlusi ning juhul, kui see on asjakohane, ja eeldusel, et hästi hallatud ja turvalise liikuvuse tingimused on olemas, arendada ja toetada olemasoleva viisavabaduse rakendamist, viisanõude kaotamise dialooge ning kahepoolseid või piirkondlikke lepinguid ja kokkuleppeid partnerriikidega; 
r) soodustada ühistel huvidel põhinevate inimestevaheliste partnerluste loomist ning edendada hariduse, kultuuri, spordi, teadusuuringute ja innovatsiooni alast koostööd ning inimeste vastastikku kasulikku liikuvust;
s) suurendada kodanikuühiskonna mõjuvõimu ja kodanikuühiskonna suutlikkust jälgida reformide rakendamist, toetada kodanikuühiskonna organisatsioonide jaoks soodsa keskkonna loomist, edendada ja tugevdada vaba ja sõltumatu meedia mitmekesisust, sõltumatust ja professionaalsust ning suurendada digi- ja meediapädevust; 
t) aidata leevendada probleeme, mida põhjustavad Venemaa agressioonisõda Ukraina vastu ja katsed destabiliseerida partnerriike, võidelda desinformatsiooni, hübriidohtude ning välisriigist (eelkõige Venemaalt) lähtuvate infomanipulatsioonide ja sekkumiste vastu, mis on suunatud partnerriikide suveräänsuse, demokraatlike protsesside ja institutsioonide ning liidu ja selle väärtuste vastu;
u) parandada partnerriikides strateegilise kommunikatsiooni abil teadlikkust, arusaamist ja arvamust Euroopa Liidust.
1. Toetada Ukrainat Venemaa agressioonisõja tagajärgede kontekstis:
a) aidata säilitada Ukraina makrotasandi finantsstabiilsus ning leevendada Ukraina välis- ja siserahastamise piiranguid, et tagada Ukraina riigi jätkuv toimimine;
b) toetada Ukraina taastumist, ülesehitamist ja moderniseerimist liikumisel liiduga ühinemise poole, tegeledes Venemaa Ukraina-vastase agressioonisõja sotsiaalsete, majanduslike, julgeoleku- ja keskkonnaalaste tagajärgedega ning aidates taastada elutähtsat taristut, sealhulgas energia-, transpordi- ja digitaristut, panustades seeläbi sotsiaalsesse ühtekuuluvusse, vastupanuvõimesse ning vaba ja kultuuriliselt elujõulise Ukraina ühiskonna sõjajärgsesse taastumisse, sealhulgas toetades kultuuri ja kultuuripärandit ning luues sotsiaalsed ja majanduslikud tingimused riigisiseste põgenike ja ajutise kaitse all olevate isikute naasmiseks Ukrainasse, kui olukord seda võimaldab, ning taasintegreerida veteranid;
c) toetada Venemaa agressioonisõja kontekstis tehtavaid vastutusele võtmise alaseid jõupingutusi, sealhulgas anda abi Ukrainas ja Ukraina vastu toime pandud rahvusvaheliste kuritegude, eeskätt agressioonikuritegude uurimiseks ja nende eest vastutusele võtmiseks ning üleminekuperioodi õigusemõistmise ja vastutusmehhanismide jaoks, sealhulgas Ukraina-vastaste agressioonikuritegude erikohtu tööks. 


II.B lisa. Lähis-Ida, Põhja-Aafrika ja Pärsia lahe piirkond
1. Tõhustada piirkonna ja riigi tasandi strateegilisi partnerlusi:
a) süvendada partnerlusi Lähis-Ida, Põhja-Aafrika ja Pärsia lahe piirkonnaga, tugevdades poliitilist pühendumist, et tagada Vahemere piirkonnas ühine rahu, jõukuse ja stabiilsuse ala;
b) arendada liidu mõjuvõimule ja kohalikule isevastutusele tuginevaid vastastikku kasulikke kohandatud partnerlusi, sealhulgas ametlike kahepoolsete lepingute ning kahepoolsete ja piirkondlike dialoogide kaudu, edendada liidu strateegilisi huve ja liidu väärtusi;
c) toetada I lisas loetletud lõunanaabruse riikidega sõlmitud assotsieerimislepingute või muude olemasolevate ja tulevaste lepingute ning ühiselt kokkulepitud dokumentide rakendamist; 
d) parandada partnerriikides strateegilise kommunikatsiooni abil teadlikkust, arusaamist ja arvamust Euroopa Liidust.
Tugevdada rahu, julgeolekut, vastupanuvõimet, ülesehitamist ja valmisolekut:
a) toetada ja edendada rahu, stabiilsust, julgeolekut, kriisidele reageerimist, konfliktide ennetamist, stabiliseerimist, rahuvahendamist, poliitilist üleminekut ja lepitamist;
b) toetada sotsiaal-majandusliku taastumise, rehabilitatsiooni ja konfliktijärgse ülesehitamisega seotud vajaduste rahuldamist;
c) panustada partnerriikide vastupanuvõimesse, toetada ja tugevdada meetmeid, mis käsitlevad humanitaarabi, arengupoliitika ja rahuloome seost, ebakindlusest tulenevaid probleeme, ülesehitusvajadusi ja maksebilansi kriise;
d) toetada julgeolekut ühist huvi pakkuvates valdkondades, sealhulgas terviseturvet, meresõidu turvalisust, võitlust organiseeritud kuritegevuse ja terrorismi vastu ning küberturvalisuse ja -suutlikkuse suurendamist;
e) tõhustada koostööd võitluses terrorismi ja organiseeritud kuritegevuse rahastamise ja rahapesu, radikaliseerumise ja vägivaldse äärmusluse, hübriid- ja küberohtude, karistamatuse, korruptsiooni ja organiseeritud kuritegevuse vastu;
f) aidata tõkestada liidu piiravatest meetmetest kõrvalehoidmist.
Edendada ja kaitsta demokraatiat, õigusriigi põhimõtet, inimõigusi, head valitsemistava, inimarengut ja inimestevahelisi suhteid:
a) tugevdada avaliku sektori asutusi ja majanduslikke/demokraatlikke juhtimissüsteeme, sealhulgas järelevalve, täitmise tagamise ning korruptsiooni ja välissekkumise ennetamise ja tõkestamise kaudu; edendada riigi rahanduse tõhusust, läbipaistvust ja vastutust; 
b) kaitsta kodanikuühiskonna, kodanikuühiskonna ja valitsusväliste osalejate ning sõltumatu meedia tegutsemisruumi; toetada võitlust välisriigist lähtuvate infomanipulatsioonide ja sekkumiste vastu ning kohalikku ja piirkondlikku suutlikkust kaitsta inimõigusi, sealhulgas kaitsta riiklikke inimõiguste asutusi;
c) kaitsta ja edendada inimõigusi, soolist võrdõiguslikkust, laste ja puuetega inimeste õigusi ning võitlust lapstööjõu kasutamise ja mis tahes alusel diskrimineerimise vastu; 
d) parandada hariduse ja tervishoiuteenuste kvaliteeti ja vajadustele vastavust ning tervishoiutoodete kättesaadavust ja sotsiaalkaitsesüsteemide ligipääsetavust; edendada üldist tervisekindlustust;
e) soodustada ühistel huvidel põhinevate inimestevaheliste partnerluste loomist ning tugevdada oskuste arendamist hariduse, noorte, teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas tehtava koostöö kaudu;
f) suurendada noorte mõjuvõimu, luua inimväärseid töökohti, toetada ühise haridusruumi loomist ning ühendada oskused, kutseharidus ja -õpe, kõrgharidus, teadusuuringud ja innovatsioon;
g) edendada kultuuri, meedia, spordi ja turismi kaudu vastastikust mõistmist;
h) edendada kultuuri ja kultuuridevahelise dialoogi rolli, kultuurilist mitmekesisust kõigis selle vormides ja liikuvust ning tugevdada koostööd kultuuripärandi kaitsmise, säilitamise ja edendamise valdkonnas. 
Toetada kaasavat ja kestlikku majanduskasvu, kaubandust ja investeeringuid olulisse taristusse:
a) toetada liidu kaubanduspoliitikat ning kaubandus- ja investeerimislepinguid ja nende rakendamist; 
b) luua tingimused ELi ettevõtjate osalemiseks piirkondlikel turgudel, kaotades tõkked ja vähendades riske regulatiivsete muudatuste toetamise kaudu;
c) edendada äri- ja investeerimisvõimalusi (sh Euroopa Liidu ettevõtjate jaoks), erasektori arengut, õigusnormide lähendamist liidu standarditele, majandusintegratsiooni ning kohalikke ja piirkondlikke kestlikke väärtusahelaid ja mitmekesistamist;
d) suurendada piirkonnas kriitilise tähtsusega toorainete ja sisendite tootmise ja eksportimise suutlikkust;
e) edendada digipööret, et avada ühiskondlikke ja majanduslikke võimalusi nii era- kui ka avalikus sektoris; arendada turvalisi ja usaldusväärseid digitaristuid, et toetada peamiste majandussektorite ja elutähtsate sektorite edasist arengut; arendada andme- ja tehisintellektipõhist majandust, sealhulgas toetades tehisintellekti innovatsiooni ökosüsteeme; toetada meetmeid, mille eesmärk on kaotada digilõhe ning tagada kättesaadavad, taskukohased, kaasavad ja turvalised digitaalse ühenduvuse lahendused; 
f) edendada liidu ühisraha kasutamist kauplemiseks, finantsteenuste osutamiseks ning asjaomases piirkonnas liiduga seotud investeeringute tegemiseks;
g) tugevdada kestlikku maantee- ja meretransporti ja sadamaid; edendada arukat ja kestlikku liikuvust, toetada kestlike transpordikütuste kasutuselevõttu;
h) edendada energiasüsteemi ümberkujundamist ja energiajulgeolekut; investeerida energiaühendustesse ja taastuvenergiasse; edendada liidu väärtusahela integreerimist partnerriikide vastupidavate puhta tehnoloogia tööstusahelatega;
i) toetada liidu konkurentsivõimet ja stabiilsust ning reageerida paindlikult majandusprobleemidele ja -võimalustele.
Edendada heas seisundis ökosüsteeme ja tegeleda kliimamuutustega:
a) suurendada kliimamuutustega kohanemise ja nende leevendamise suutlikkust; aidata edendada kliimamuutuste suhtes vastupanuvõimelisi investeeringuid; 
b) arendada kestlikku rohelist ja sinist majandust; toetada üleminekut vähese heitega, ressursitõhusatele ja ringluspõhistele majandusmudelitele ning edendada kestlike tootmis- ja väärtusahelate arengut, toetades saastevaba vesiniku projekte; 
c) tagada keskkonna ja elurikkuse kaitse ja säilitamine ning ökosüsteemide, sealhulgas veesüsteemide, maa, metsade ja ookeanide taastamine ja kestlik majandamine; edendada võitlust saaste vastu, elurikkuse säilitamist, kestlikku kalapüüki ja üleminekut kestlikele toidusüsteemidele, keskendudes vee, energia, toidu ja ökosüsteemide vahelisele seosele; edendada looduspõhiseid lahendusi, eelkõige kestliku taristu jaoks ning roheliste ja arukate linnade arendamiseks.
Tõhustada koostööd kõigis rände, liikuvuse ja sundrände aspektides:
a) tõhustada muu hulgas ELi asutuste kaudu koostööd kõigis rände ja sundrände aspektides; tugevdada rände ja sundrände alaseid kohalikke ja rahvusvahelisi partnerlusi peamistel rändeteedel; 
b) tugevdada kõiki rände- ja varjupaigaküsimuste käsitlemise aspekte; parandada piirihaldust, sealhulgas reisidokumentide ja viisasüsteemide kvaliteeti; tugevdada võitlust rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise ja inimkaubanduse vastu ning edendada koostööd rändajate turvalise, väärika ja kestliku tagasisaatmise, tagasivõtmise ja taasintegreerimise valdkonnas; tegeleda ebaseadusliku rände ja sundrände algpõhjustega;
c) toetada seaduslikku rännet ja liikuvust ning tervikliku lähenemisviisi rakendamist seadusliku rände ja liikuvuse suhtes, sealhulgas vastastikku kasulike talendipartnerluste ja -vahetuste kaudu, austades seejuures liikmesriikide pädevust; 
d) edendada rahvusvahelise kaitse ja toetuse andmist ning ümberasustamis- ja muude võimaluste pakkumist pagulastele, rändajatele, riigisisestele põgenikele, vastuvõtvatele kogukondadele ja riikidele, kus elab märkimisväärne hulk pagulasi või põgenikke.


I.C lisa. Sahara-tagune Aafrika
1. Toetada kaasavat ja kestlikku majanduskasvu, edendada ühenduvust, kaubandust ja inimväärseid töökohti:
a) toetada kestlikku, ohutut, turvalist ja vastupidavat taristut ja ühenduvust, sealhulgas tugevdada kestlikku ja ohutut maantee-, raudtee-, õhu- ja meretransporti, edendada arukat, kaasavat ja kestlikku liikuvust ning toetada kestlike transpordikütuste kasutuselevõttu;
b) tugevdada digi- ja kosmosemajandust, toetada meetmeid digilõhe kaotamiseks, arendada turvalisi ja usaldusväärseid digitaristuid, edendada inimkeskset e-valitsust, sealhulgas tänapäevaste andmehaldus- ja andmekaitsesüsteemide väljatöötamist turvaliste andmevoogude jaoks, arendada andme- ja tehisintellektipõhist majandust, sealhulgas toetades tehisintellekti innovatsiooni ökosüsteeme; toetada küberturvalisuse ja -suutlikkuse suurendamist;
c) edendada energiasüsteemi ümberkujundamist ja energiajulgeolekut; investeerida energiaühendustesse ja taastuvenergiasse; edendada puhta energia allikate kasutamist tööstuses ja transpordis; parandada energia kättesaadavust ja energiatõhusust;
d) edendada kaubandus-, äri- ja investeerimisvõimalusi (sh Euroopa Liidu ettevõtjate jaoks), erasektori arengut, õigusnormide lähendamist liidu standarditele, majandusintegratsiooni, tarneahelate mitmekesistamist ning kohalike ja piirkondlike kestlike väärtusahelate arengut;
e) toetada liidu kaubanduspoliitikat ja kaubanduslepinguid ning nende rakendamist;
f) suurendada piirkonna suutlikkust kestlikult toota ja eksportida kriitilise tähtsusega tooraineid ja sisendeid;
g) edendada erasektori arengut ja parandada ettevõtluskeskkonda, et meelitada ligi investeeringuid ja soodustada inimväärsete töökohtade loomist;
h) edendada oskuste arendamist ja inimväärseid töökohti ning teadusuuringuid ja innovatsiooni;
i) toetada liidu konkurentsivõimet ning reageerida paindlikult majandusprobleemidele ja -võimalustele;
j) edendada liidu ühisraha kasutamist kauplemiseks, finantsteenuste osutamiseks ning asjaomases piirkonnas liiduga seotud investeeringute tegemiseks.
1. Võidelda kliimamuutuste vastu, kaitsta keskkonda ja elurikkust:
a) toetada kliimamuutuste leevendamist ja nendega kohanemist, katastroofideks valmisolekut ja riskide vähendamist, pöörates erilist tähelepanu kõige haavatavamatele riikidele, nagu vähim arenenud riigid ja väikesed arenevad saareriigid;
b) edendada saaste vältimist ja vähendamist, tagada keskkonna ja elurikkuse kaitse ja säilitamine ning ökosüsteemide, sealhulgas veesüsteemide, maa, metsade ja ookeanide taastamine ja kestlik majandamine;
c) edendada looduspõhiseid lahendusi kestliku taristu ja kestlike linnade jaoks ning kestlikku rohelist, sinist ja ringmajandust, sealhulgas biomajandust; 
d) toetada kestlikku ja vastupanuvõimelist põllumajandust, sealhulgas agrometsandust, kestlikku kalapüüki ja kestlikku vesiviljelust. 
1. Tõhustada koostööd kõigis rände, liikuvuse ja sundrände aspektides:
a) tegeleda ebaseadusliku rände ja sundrände algpõhjustega; 
b) tugevdada rände juhtimist ja haldamist, parandada piirihaldust, sealhulgas reisidokumentide ja viisasüsteemide kvaliteeti, võidelda rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise ja inimkaubanduse vastu ning edendada koostööd ebaseaduslike rändajate turvalise, väärika ja kestliku tagasisaatmise, tagasivõtmise ja taasintegreerimise valdkonnas;
c) toetada ja edendada seaduslike rände- ja liikuvuskanalite kasutamist ning julgustada diasporaasid panustama päritoluriikide arengusse;
d) toetada varjupaigataotlejaid, pagulasi, riigisiseseid põgenikke ja kodakondsuseta isikuid ning neid vastuvõtvaid kogukondi ning edendada nende juurdepääsu kaitsele ja püsivatele lahendustele, sealhulgas vabatahtlikule repatrieerimisele, kohalikule integratsioonile, ümberasustamisele ja täiendavatele võimalustele.
1. Edendada inimarengut ja soolist võrdõiguslikkust:
a) toetada hariduse, tervishoiuteenuste ja tervishoiutoodete kättesaadavuse ja kvaliteedi parandamist ning toiduga ja toitumisalast kindlustatust ning edendada juurdepääsu kliimamuutuste suhtes vastupanuvõimelistele ja ohututele veevarustus-, kanalisatsiooni- ja jäätmeteenustele;
b) edendada sotsiaalset kaasatust, sotsiaalkaitset, üldist tervisekindlustust ja võitlust ebavõrdsuse vastu, keskendudes kõige haavatavamatele;
c) edendada soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja tütarlaste õigusi ja mõjuvõimu, ennetada ja tõkestada naistevastast vägivalda ja perevägivalda, kaitsta puuetega inimeste, noorte ja laste õigusi ning võidelda lapstööjõu kasutamise vastu;
d) panustada partnerriikide vastupanuvõimesse, toetada ja tugevdada meetmeid, mis käsitlevad humanitaarabi, arengupoliitika ja rahuloome seost, ebakindlusest tulenevaid probleeme, ülesehitusvajadusi ja maksebilansi kriise.
1. Edendada ja kaitsta demokraatiat, õigusriigi põhimõtet, inimõigusi ja head valitsemistava:
a) kaitsta ja edendada demokraatiat ja inimõigusi, pöörates erilist tähelepanu kõige haavatavamate kaitsmisele, kaitsta kodanikuühiskonna organisatsioonide tegutsemisruumi ning toetada meediavabadust ja meedia mitmekesisust;
b) toetada õigusriigi põhimõtet ja head valitsemistava, sealhulgas läbipaistvust, vastutust, institutsioonilist järelevalvet, õiguskaitset ja kodanikuühiskonda, ning ennetada ja tõkestada korruptsiooni ja ebaseaduslikku kauplemist, sealhulgas ebaseaduslikke rahavoogusid;
c) tugevdada inimõiguste ja rahvusvahelise õiguse austamist, pöörates erilist tähelepanu kõige haavatavamate kaitsmisele;
d) edendada võrdõiguslikkuse ja mittediskrimineerimise põhimõtte austamist. 
1. Edendada stabiilsust, rahu ja julgeolekut:
a) valmistuda olemasolevateks ja tekkivateks kriisiolukordadeks ning kriisijärgseteks olukordadeks ja neile tulemuslikult reageerida;
b) toetada rahu, rahuvahendamist, stabiilsust ja konfliktide ennetamist;
c) suurendada stabiilsust ja julgeolekut, tehes õigusalast koostööd ning võideldes karistamatuse, organiseeritud kuritegevuse, küber- ja hübriidohtude, vägivaldse äärmusluse ja terrorismi vastu;
d) aidata tõkestada liidu piiravatest meetmetest kõrvalehoidmist.
1. Tugevdada partnerlusi:
a) soodustada piirkondlikku ja piirkondadevahelist integratsiooni, koostööd ja dialoogi ning piirkondlikke ja piirkondadevahelisi algatusi;
b) edendada poliitilist dialoogi Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide organisatsiooni, Aafrika Liidu ja piirkondlike organisatsioonidega;
c) edendada kultuuridevahelist dialoogi ning koostöö-, mestimis-, liikuvus-, vahetus- ja juhtimisprogramme; edendada mis tahes vormis kultuurilise mitmekesisuse rolli ning tugevdada koostööd kultuuripärandi kaitsmise, säilitamise ja edendamise valdkonnas;
d) soodustada ühistel huvidel põhinevate inimestevaheliste partnerluste loomist ning tugevdada oskuste arendamist hariduse, noorte, kultuuri, spordi ning teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas tehtava koostöö kaudu;
e) tagada koostöö kodanikuühiskonna, kohalike omavalitsuste ja erasektoriga, tugevdada riiklikke ja kohalikke ametiasutusi ning tõhustada nende tegutsemist oma volituste piires;
f) parandada partnerriikides strateegilise kommunikatsiooni abil teadlikkust, arusaamist ja arvamust Euroopa Liidust.


II.D lisa. Aasia ja Vaikse ookeani piirkond
1. Toetada kaasavat ja kestlikku majanduskasvu, inimväärseid töökohti ja digipööret:
a) toetada kestlikku, ohutut, turvalist ja vastupidavat taristut ja ühenduvust, sealhulgas maantee-, raudtee-, õhu- ja meretransporti, edendada arukat ja kestlikku liikuvust ning toetada kestlike transpordikütuste kasutuselevõttu;
b) edendada kaubandus-, äri- ja investeerimisvõimalusi (sh Euroopa Liidu ettevõtjate jaoks), erasektori arengut, õigusnormide lähendamist liidu standarditele, majandusintegratsiooni, tarneahelate mitmekesistamist ning kohalikke ja piirkondlikke kestlikke väärtusahelaid;
c) edendada piirkondlikku integratsiooni, piirkonnasisest kaubandust, ettevõtjate dialoogi ning ettevõtjate ja valitsuste vahelist dialoogi piirkonna ja piirkondadevahelisel tasandil;
d) edendada liidu ühisraha kasutamist kauplemiseks, finantsteenuste osutamiseks ning asjaomases piirkonnas liiduga seotud investeeringute tegemiseks;
e) edendada turvalist digi- ja kosmosemajandust, toetada meetmeid digilõhe kaotamiseks, arendada turvalisi ja usaldusväärseid digitaristuid, edendada inimkeskset e-valitsust, sealhulgas tänapäevaste andmehaldus- ja andmekaitsesüsteemide väljatöötamist turvaliste andmevoogude jaoks; 
f) hõlbustada ja edendada investeerimist kriitilise tähtsusega toorainetesse ja sisenditesse, edendada kestlikku ja konkurentsivõimelist mineraalide kaevandamise ja töötlemise poliitikat;
g) toetada liidu kaubanduspoliitikat ja kaubanduslepinguid ning nende rakendamist;
h) tugevdada kaasavat ja õiglast üleminekut rohe- ja digimajandusele ning edendada e-valitsust ja e-teenuseid ning riigi rahanduse läbipaistvust ja tõhusust;
i) edendada oskuste arendamist ja inimväärseid töökohti ning teadusuuringuid ja innovatsiooni, toetada rahvusvahelisi töö- ja keskkonnastandardeid ning äritavade ja inimõiguste järgimist;
j) toetada liidu konkurentsivõimet ning reageerida paindlikult majandusprobleemidele ja -võimalustele.
1. Võidelda kliimamuutuste vastu, kaitsta keskkonda ja elurikkust:
a) edendada keskkonna ja elurikkuse, sealhulgas veesüsteemide, maa, metsade ja ookeanide kaitset ja säilitamist, tagada loodusvarade kestlik majandamine ja taastamine ning saaste vähendamine;
b) edendada kestlikku rohelist, sinist ja ringmajandust, sealhulgas biomajandust, rohelisi ja arukaid linnu ning juurdepääsu kliimamuutuste suhtes vastupanuvõimelistele ja ohututele veevarustus-, kanalisatsiooni- ja jäätmeteenustele;
c) toetada koostööd keskkonnaprobleemide, kestlikule energiale ülemineku ja piirkonna energiavõrkude ühendamise valdkonnas ning parandada energia kättesaadavust, taastuvenergiat ja energiatõhusust; edendada puhta energia allikate kasutamist tööstuses ja transpordis;
d) toetada piirkondlikke algatusi ja partnerriikide jõupingutusi ja kavasid kliimamuutuste leevendamiseks ja nendega kohanemiseks, katastroofideks valmisolekuks ja riskide vähendamiseks, et aidata neil täita oma kohustusi kliimamuutuste ja elurikkuse valdkonnas, pöörates erilist tähelepanu kõige haavatavamatele, eelkõige vähim arenenud riikidele ja väikestele arenevatele saareriikidele;
e) tagada toiduga ja toitumisalane kindlustatus, kestlik ja vastupanuvõimeline põllumajandus ning kestlik kalapüük.
1. Edendada inimarengut ja soolist võrdõiguslikkust:
a) toetada hariduse, tervishoiuteenuste, tervishoiutoodete ja toidu kättesaadavuse ja kvaliteedi parandamist;
b) edendada sotsiaalset kaasatust, sotsiaalkaitset, üldist tervisekindlustust ja võitlust ebavõrdsuse vastu, keskendudes kõige haavatavamatele;
c) edendada soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja tütarlaste õigusi ja mõjuvõimu, kaitsta puuetega inimeste ja laste õigusi ning võidelda lapstööjõu kasutamise vastu, ennetada ja tõkestada naistevastast vägivalda ja perevägivalda;
d) panustada partnerriikide vastupanuvõimesse, toetada ja tugevdada meetmeid, mis käsitlevad humanitaarabi, arengupoliitika ja rahuloome seost, ebakindlusest tulenevaid probleeme, ülesehitusvajadusi ja maksebilansi kriise.
1. Tõhustada koostööd kõigis rände, liikuvuse ja sundrände aspektides:
a) tegeleda ebaseadusliku rände ja sundrände algpõhjustega;
b) tugevdada kõiki rände juhtimise ja haldamise aspekte, parandada piirihaldust, sealhulgas reisidokumentide ja viisasüsteemide kvaliteeti, võidelda rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise ja inimkaubanduse vastu ning edendada koostööd ebaseaduslike rändajate turvalise, väärika ja kestliku tagasisaatmise, tagasivõtmise ja taasintegreerimise valdkonnas;
c) toetada ja edendada seaduslike rände- ja liikuvuskanalite kasutamist ning julgustada diasporaasid panustama päritoluriikide arengusse;
d) toetada varjupaigataotlejaid, pagulasi, riigisiseseid põgenikke ja kodakondsuseta isikuid, eelkõige kõige haavatavamaid rändajaid, sealhulgas lapsi, ning neid vastuvõtvaid kogukondi ning edendada nende juurdepääsu kaitsele ja püsivatele lahendustele, sealhulgas vabatahtlikule repatrieerimisele, kohalikule integratsioonile, ümberasustamisele ja täiendavatele võimalustele.
1. Edendada ja kaitsta demokraatiat, õigusriigi põhimõtet, inimõigusi ja head valitsemistava:
a) toetada demokraatiat, õigusriigi põhimõtet, head valitsemistava, läbipaistvust ja vastutust, kaitsta kodanikuühiskonna tegutsemisruumi, ennetada ja tõkestada korruptsiooni ja karistamatust ning toetada sõltumatuid, vastutustundlikke ja tõhusaid kohtusüsteeme;
b) tagada koostöö kodanikuühiskonna organisatsioonidega, meediavabadus ning noorte mõjuvõimu suurendamine kõigis poliitikavaldkondades ja institutsioonilistes protsessides ning toetada seda;
c) edendada inimõiguste ja rahvusvahelise humanitaarõiguse ning võrdsuse ja mittediskrimineerimise põhimõtte austamist, pöörates erilist tähelepanu kõige suuremas ohus olevate inimeste kaitsmisele.
1. Edendada stabiilsust, rahu ja julgeolekut:
a) valmistuda olemasolevateks ja tekkivateks kriisiolukordadeks ning kriisijärgseteks olukordadeks ja neile tulemuslikult reageerida;
b) toetada rahu, rahuvahendamist, stabiilsust ja konfliktide ennetamist;
c) suurendada stabiilsust ja julgeolekut, tehes õigusalast koostööd ning võideldes küber- ja hübriidohtude, organiseeritud kuritegevuse, ebaseadusliku kauplemise, vägivaldse äärmusluse ja terrorismi vastu;
d) aidata tõkestada liidu piiravatest meetmetest kõrvalehoidmist.
1. Tugevdada partnerlusi:
a) soodustada piirkondlikku ja piirkondadevahelist integratsiooni, koostööd ja dialoogi ning piirkondlikke ja piirkondadevahelisi algatusi;
b) edendada poliitilist dialoogi Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide organisatsiooniga;
c) edendada kultuuri ja kultuuridevahelise dialoogi rolli ja kultuurilist mitmekesisust kõigis selle vormides ning tugevdada koostööd kultuuripärandi kaitsmise, säilitamise ja edendamise valdkonnas;
d) soodustada ühistel huvidel põhinevate inimestevaheliste partnerluste loomist ning tugevdada oskuste arendamist hariduse, noorte, kultuuri, spordi ning teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas tehtava koostöö kaudu;
e) tagada koostöö kodanikuühiskonna, kohalike omavalitsuste ja erasektoriga, tugevdada riiklikke ja kohalikke ametiasutusi ning tõhustada nende tegutsemist oma volituste piires;
f) parandada partnerriikides strateegilise kommunikatsiooni abil teadlikkust, arusaamist ja arvamust Euroopa Liidust.

II.E lisa. Põhja- ja Lõuna-Ameerika ning Kariibi piirkond
1. Edendada õiglase rohe- ja digipöörde tegevuskava elluviimist kestliku arengu huvides:
a) arendada kohalikku lisaväärtust ning ELi ja asjaomast piirkonda hõlmavaid väärtusahelaid (sh puhta energia ning kriitilise tähtsusega toorainete ja sisendite valdkonnas), hoogustada kaasavat ja kestlikku majanduskasvu, edendada kestlike tootmis- ja väärtusahelate arengut, teadusuuringuid ja innovatsiooni ning inimväärseid töökohti, kasutades majanduse mitmekesistamiseks Euroopa tehnoloogiat;
b) võimendada väärtuspõhiseid investeeringuid, et rahuldada taristuvajadusi kliimaneutraalses, vastupanuvõimelises ja loodushoidlikus majanduses, kus järgitakse rangeid keskkonna-, sotsiaalseid ja juhtimisstandardeid;
c) arendada kestlikku rahandust rahvusvaheliste investorite ligimeelitamiseks ja edendada keskkonnahoidlikke investeeringuid;
d) edendada õiglast üleminekut kestlikule rohelisele, sinisele, digi- ja ringmajandusele, toetada süsinikuheite vähendamist ja ressursitõhusust põllumajanduse, transpordi, metsanduse ja energeetika valdkonnas ning soodustada samal ajal kliimamuutustega kohanemist;
e) toetada kestlikku, ohutut, turvalist ja vastupidavat taristut ja ühenduvust, sealhulgas maantee-, raudtee-, õhu- ja meretransporti, ning kestlike transpordikütuste kasutuselevõttu; 
f) suurendada piirkonnas kriitilise tähtsusega toorainete ja sisendite tootmise ja eksportimise suutlikkust rõhuasetusega kestlikkusel;
g) edendada saaste vähendamist, kaitsta, säilitada ja taastada ökosüsteeme, näiteks veesüsteeme, maad, metsi ja ookeane, ning tagada nende kestlik majandamine; arendada kestlikke toidusüsteeme, kestlikku kalapüüki ja looduspõhiseid lahendusi, võidelda metsade ja elurikkuse kadumise vastu;
h) edendada digipööret ja turvalist küberkerkset digitaalset ühenduvust, sealhulgas eesmärgiga vähendada digi- ja soolist lõhet, edendada kosmosemajandust, turvalisi ja ohutuid andmevooge ning kosmosepõhiste andmete kasutamist kooskõlas ELi standarditega;
i) toetada liidu konkurentsivõimet ning reageerida paindlikult majandusprobleemidele ja -võimalustele;
j) edendada õiglast üleminekut, kaasavaid ühiskondi ja võitlust kõigi ebavõrdsuse vormide vastu, parandada taskukohast ja võrdset juurdepääsu oskuste arendamisele ning üldist juurdepääsu tervishoiuteenustele ja sotsiaalkaitsele;
k) edendada energiasüsteemi ümberkujundamist ja energiajulgeolekut; investeerida energiaühendustesse ja taastuvenergiasse; edendada puhta energia allikate kasutamist tööstuses ja transpordis.
1. Rakendada ELi ning Ladina-Ameerika ja Kariibi piirkonna ühist kaubandus- ja investeerimiskava:
a) parandada soodsama ettevõtlus- ja regulatiivse keskkonna kaudu kestlike investeeringute ja erasektori arengu tingimusi, edendada äri- ja investeerimisvõimalusi (sh Euroopa Liidu ettevõtjate jaoks) ning õigusnormide lähendamist liidu standarditele;
b) hõlbustada kaubavahetust kooskõlas õigusaktidega, mis on seotud ELi rohelise kokkuleppega;
c) lihtsustada väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate jaoks ühisettevõtete rajamist, samuti eksporti ja inimväärsete töökohtade loomist; 
d) tagada kaubandus- ja assotsieerimislepingute rakendamine, sealhulgas tehnilise abi ja ettevõtjate kaasamise kaudu;
e) edendada liidu ühisraha kasutamist kauplemiseks, finantsteenuste osutamiseks ning asjaomases piirkonnas liiduga seotud investeeringute tegemiseks.
1. [bookmark: _Hlk195615382]Edendada õiglust, kodanike julgeolekut ja võitlust rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse vastu, aidates seeläbi kaasa stabiilsuse, rahu ja julgeoleku saavutamisele:
a) [bookmark: _Hlk195617840]toetada koostööd ja koordineerimist rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse ja sellega kaasnevate rahavoogude vastase võitluse valdkonnas, luua sidemeid õigus- ja julgeolekuasutuste vahel, lähendades ja ühtlustades õigusriigi põhimõtteid ja vahendeid;
b) suurendada partnerriikide suutlikkust reageerida julgeoleku- ja küberohtude mõjule ning paremini kaitsta kodanikke ja kõige haavatavamaid;
c) suurendada partnerriikide suutlikkust tagada turvalised väärtusahelad ja logistika; 
d) valmistuda olemasolevateks ja tekkivateks kriisiolukordadeks ning kriisijärgseteks olukordadeks ja neile tulemuslikult reageerida;
e) toetada rahu, rahuvahendamist, stabiilsust ja konfliktide ennetamist ning tugevdada ELi ja asjaomase piirkonna vahelist julgeoleku ja õiguse alast partnerlust;
f) suurendada stabiilsust ja julgeolekut, võideldes hübriid- ja küberohtude, karistamatuse, korruptsiooni, ebaseadusliku kauplemise, vägivaldse äärmusluse ja terrorismi vastu;
g) aidata tõkestada liidu piiravatest meetmetest kõrvalehoidmist.
Edendada inimõigusi, inimarengut, demokraatiat ja õigusriigi põhimõtet:
a) kaitsta ja edendada inimõigusi, pöörates erilist tähelepanu kõige haavatavamatele, samuti demokraatiat, õigusriigi põhimõtet ja head valitsemistava, sealhulgas vastutust, ning ennetada ja tõkestada korruptsiooni, ka seoses organiseeritud kuritegevusega;
b) edendada soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja tütarlaste õigusi ja mõjuvõimu, ennetada ja tõkestada naistevastast vägivalda ja perevägivalda, edendada noorte mõjuvõimu suurendamist kõigist poliitikavaldkondades ja institutsioonilistes protsessides;
c) kaitsta kodanikuühiskonna tegutsemisruumi ning toetada meediavabadust ja meedia mitmekesisust;
d) toetada hariduse, tervishoiuteenuste ja tervishoiutoodete kättesaadavuse ja kvaliteedi parandamist ning toiduga ja toitumisalast kindlustatust, edendada juurdepääsu kliimamuutuste suhtes vastupanuvõimelisele ja ohutule veevarustusele ja veetõhususele, kõigile kättesaadavatele kanalisatsiooniteenustele ja jäätmeteenustele, kaitsta puuetega inimeste ja laste õigusi ning võidelda lapstööjõu kasutamise vastu;
e) edendada sotsiaalset kaasatust, sotsiaalkaitset ja võitlust ebavõrdsuse vastu, keskendudes kõige haavatavamatele;
f) tõhustada rändealast koostööd, sealhulgas rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise vastu võitlemise ja inimeste liikuvuse valdkonnas;
g) panustada partnerriikide vastupanuvõimesse, toetada ja tugevdada meetmeid, mis käsitlevad humanitaarabi, arengupoliitika ja rahuloome seost, ebakindlusest tulenevaid probleeme, ülesehitusvajadusi ja maksebilansi kriise.
Tugevdada partnerlusi:
a) edendada ELi ning Ladina-Ameerika ja Kariibi piirkonna vahelist partnerlust;
b) soodustada piirkondlikku ja piirkondadevahelist integratsiooni, ühenduvust ja koostööd;
c) edendada poliitilist dialoogi Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide organisatsiooniga;
d) edendada kultuuri ja kultuuridevahelise dialoogi rolli ja kultuurilist mitmekesisust kõigis selle vormides ning tugevdada koostööd kultuuripärandi kaitsmise, säilitamise ja edendamise valdkonnas;
e) soodustada ühistel huvidel põhinevate inimestevaheliste partnerluste loomist ning tugevdada oskuste arendamist hariduse, noorte, kultuuri, spordi ning teadusuuringute ja innovatsiooni valdkonnas tehtava koostöö kaudu;
f) tagada koostöö kodanikuühiskonna, kohalike omavalitsuste ja erasektoriga, tugevdada riiklikke ja kohalikke ametiasutusi ning tõhustada nende tegutsemist oma volituste piires;
g) parandada partnerriikides strateegilise kommunikatsiooni abil teadlikkust, arusaamist ja arvamust Euroopa Liidust.


II.F lisa. Kogu maailm
1. Edendada inimarengut:
a) ennetada ja tõkestada terviseohte, nagu pandeemiad ja antimikroobikumiresistentsus, tugevdada tervishoiusüsteeme ja tervisealast võrdsust, edendada üldist tervisekindlustust ning seksuaal- ja reproduktiivtervist ja -õigusi;
b) toetada kaasavat, õiglast ja kvaliteetset haridust ja oskusi, sealhulgas üleilmsete algatuste ja teadusuuringute kaudu;
c) edendada soolist võrdõiguslikkust ning naiste ja tütarlaste mõjuvõimu suurendamist ning vähendada ebavõrdsust;
d) kaitsta lapsi ja noori, suurendada noorte kaasatust ja mõjuvõimu ning suurendada puuetega inimeste mõjuvõimu;
e) suunata ja toetada rände ja sundrände juhtimise alase üleilmse tegevuskava elluviimist ning toetada seonduvate liidu kohustuste täitmist;
f) toetada kõigile inimväärse töö tagamist käsitleva üleilmse tegevuskava elluviimist, sealhulgas propageerides rahvusvahelisi tööstandardeid, ning edendada üldist sotsiaalkaitset ja sotsiaalset kaasatust.
1. Edendada õiglase rohe- ja digipöörde elluviimist kestliku jõukuse huvides:
a) kiirendada õiglast üleminekut kliimaneutraalsele, vastupanuvõimelisele, kestlikule, rohelisele, sinisele ja ringmajandusele, sealhulgas toetades üleilmseid algatusi;
b) tugevdada üleilmset juhtimist ja teadmisi kliima, toidu ja põllumajanduse, keskkonna, loodusvarade ja ookeanide kohta, toetada üleilmseid avalikke hüvesid;
c) kiirendada kättesaadavate, taskukohaste, kaasavate, kestlike, ohutute ja turvaliste digitaalsete ühenduste, sealhulgas satelliitühenduse kasutuselevõttu ning edendada inimkeskset ja turvalist digimajandust ja üleilmset juhtimist; 
d) edendada kestlikku rahandust, avaliku ja erasektori investeeringuid, kestlikke ja vastupidavaid väärtusahelaid ja vastutustundlikku ettevõtlust ning toetada liidu kaubanduspoliitikat ja majandusjulgeolekut mitmepoolses kontekstis.
1. Edendada ja kaitsta demokraatiat, inimõigusi ja õigusriigi põhimõtet:
a) kaitsta inimõigusi ja põhivabadusi, edendada võrdõiguslikkuse ja mittediskrimineerimise põhimõtet, kaitsta ja edendada kodanikuühiskonnale soodsat tegutsemisruumi, sealhulgas suurendades kogu maailmas inimõiguste kaitsjate ja nende võrgustike mõjuvõimu;
b) toetada demokraatiat, kaasa arvatud tulemuslikku esindatust ja osalemist, muu hulgas kasutades ELi valimisvaatlusmissioone;
c) tegeleda demokraatiat ähvardavate ohtudega, sealhulgas välisriigist lähtuvate infomanipulatsioonide ja sekkumiste ja desinformatsiooniga, ning toetada vaba ja sõltumatut meediat;
d) toetada ja kaitsta õigusriigi põhimõtet ja rahvusvahelist õigust, sealhulgas rahvusvaheliste õigusmehhanismide ning läbipaistvus- ja vastutusmehhanismide kaudu;
e) tugevdada üleilmseid ja mitmepoolseid inimõiguste süsteeme ja protsesse.
1. Edendada rahu, julgeolekut, stabiilsust ja kriisidele reageerimist:
a) toetada prognoosimise, konfliktianalüüsi, varajase hoiatamise, rahuloome, vahendamise ja dialoogi kaudu rahu, stabiilsust ja konfliktide ennetamist;
b) tegeleda üleilmsete ohtudega, sealhulgas hübriid-, kosmose- ja küberohtudega, ning edendada meresõidu turvalisust ja lennundusjulgestust;
c) suurendada stabiilsust ja julgeolekut terrorismi, radikaliseerumise ja vägivaldse äärmusluse vastaste mitmepoolsete algatuste ning ebaseadusliku kauplemise ja organiseeritud kuritegevuse vastase üleilmse koostöö kaudu;
d) leevendada keemilisi, bioloogilisi, radioloogilisi ja tuumaohte;
e) toetada üleilmseid algatusi, mille raames tegeletakse kliima- ja keskkonnariskidega, millel võib olla destabiliseeriv mõju rahule ja julgeolekule; 
f) toetada üleilmseid algatusi, mille eesmärk on vähendada mineraalide ja muude loodusvarade kasutamist konfliktide rahastamiseks ning hoida ära sellega seotud inimõiguste rikkumisi ja riske tarneahelates.
1. Tugevdada partnerlusi ja strateegilisi suhteid:
a) toetada mitmepoolsust ja mitmepoolseid kokkuleppeid ning osaleda üleilmsetes partnerlustes, sealhulgas toetada üleilmset majanduse juhtimise ja arendamise struktuuri;
b) toetada üleilmseid algatusi, millega võideldakse ebaseaduslike rahavoogude, rahapesu ja maksudest kõrvalehoidumise vastu;
c) tugevdada arengu huvides Euroopa ja partnerriikide kohalike ametiasutuste võrgustike ja liitude institutsioonilist ja tegevussuutlikkust;
d) suurendada suutlikkust ja säilitada partnerlused Euroopa ja partnerriikide kodanikuühiskonna organisatsioonide, võrgustike, platvormide ja liitudega, et luua keskkond, mis soodustab kodanike osalemist ja kodanikuühiskonna tegevust, sealhulgas liidus;
e) osaleda avalikus diplomaatias, et edendada dialoogi ja vastastikust mõistmist.
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